EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS, 9MM SS

This is your firing pin stop if you have a 9x19 caliber 1911, expecially those
with Gov't Model slides. The Extreme service firing pin stop is CNC machined
out of an oil-quenching tool steel that was chosen for a balance of impact and
wear resistance. Gl hardness is 44-50 and Harrison Design shoots for 46-48
Rc. The Extreme Service FPS is made .480"" wide so it can be fitted to your
slide and extractor to prevent extractor ""clocking"". It has a chamfered fitting
pads on each side to make your job easier and the FPS fit better in to the
slide. It has a maximum sized radius machined on the bottom rear corner to
make it easier for the 9mm cartridge to open the slide. It will reduce the
sluggish cycling that many 9mm 1911s have. The firing pin stop is configured
for the Series 70, 9mm Governmet model plus the Commander and smaller
models.

Attributes

e Name: EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS, 9MM SS
¢ Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING

¢ Product no.: 100045339

e Mfr. No.: HD-206-S-9MM

e Make: 1911

¢ Delivery weight: 0.005kg

¢ Shipping height: 13mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den EXTREME SERVICE
FIRING PIN STOP

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS von Harrison Design &amp;
Consulting. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhrer 9mm 1911 zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Lagern Sie den Firing Pin Stop aullerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
e Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Produkts auf Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung aufweist.

¢ Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfaltig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur mit einer 9mm 1911, die mit Gov't Model Rillen ausgestattet ist.

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Firing Pin Stops entladen ist.

¢ Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

¢ Vermeiden Sie es, den Firing Pin Stop unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Leistung

beeintrachtigen kénnten.
¢ Halten Sie den Firing Pin Stop sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine
ordnungsgemale Funktion zu gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
o Uberpriifen Sie, ob der Firing Pin Stop die richtige GréRe hat (.480" breit), um in die Schlitze Ihrer
Waffe zu passen.

2. Installation:

[¢]

Entfernen Sie den alten Firing Pin Stop, falls vorhanden.

Platzieren Sie den neuen EXTREME SERVICE Firing Pin Stop an der vorgesehenen Stelle.

Stellen Sie sicher, dass die gefrasten Passflachen an den Seiten gut in den Schlitzen sitzen.
Uberpriifen Sie, ob der maximale Radius an der unteren hinteren Ecke korrekt ausgerichtet ist, um
ein einfaches Laden der 9mm Patrone zu gewahrleisten.

[¢]

o

[¢]

3. Nutzung:

o Nach der Installation testen Sie die Funktion des Firing Pin Stops, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemal funktioniert.
o Achten Sie darauf, dass der Firing Pin Stop wahrend des Gebrauchs nicht locker wird.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Firing Pin Stop gemaR den ortlichen Vorschriften flr Metallabfalle.
¢ Vermeiden Sie die Entsorgung in allgemeinen Abfallbehaltern, um die Umwelt zu schiitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Unterstltzung und Fragen zu Ihrem Produkt, einschlieflich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte an
den zustandigen Ansprechpartner in der EU. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnellere
Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
Ihres EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS zu gewahrleisten. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat.



EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS, specifically designed for 9x19 caliber 1911
firearms, including the Gov't Model slides. This guide provides essential safety instructions to ensure safe usage
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle firearms with care and respect, following all standard safety practices.

Inspect the firing pin stop for any signs of damage or wear before installation.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Safety:

o Only install the firing pin stop on compatible models (Series 70, 9mm Government model,
Commander, and smaller models).
o Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

¢ Usage Safety:

o Regularly check the fitting of the firing pin stop to prevent malfunction.
o Be aware that improper installation may lead to cycling issues or other firearm malfunctions.

¢ Maintenance Safety:

o Clean the firing pin stop regularly to maintain optimal performance.
o Avoid using harsh chemicals that could damage the material.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools for installation, including a fitting tool and cleaning supplies.

2. Installation Steps:

Remove the existing firing pin stop from the slide.

Clean the area where the new firing pin stop will be installed.

Fit the new firing pin stop into the slide, ensuring it is aligned correctly.

Use the chamfered fitting pads to assist with proper placement.

Adjust the width of the firing pin stop as needed for a snug fit to prevent extractor "clocking."
Ensure the maximum sized radius on the bottom rear corner is positioned correctly for optimal
slide operation.

o

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]



3. Postinstallation:

o Once installed, reassemble the firearm and conduct a function check to ensure proper operation.
o Test the cycling of the firearm with dummy rounds before live fire.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.

¢ If the product is damaged or no longer in use, consider recycling materials where possible.

¢ Ensure that the product is disposed of in a way that prevents access by children or unauthorized
individuals.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. Always prioritize safety and
compliance with local regulations when using and maintaining your firearm.

By following these guidelines, you help ensure the safe and effective use of your EXTREME SERVICE FIRING PIN
STOPS. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour I'Arrét de Percuteur
EXTREME SERVICE

Introduction

Merci d'avoir choisi l'arrét de percuteur EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS de HARRISON DESIGN &amp;
CONSULTING. Ce produit est concu pour améliorer la performance de votre arme, en particulier pour les
modeles 1911 au calibre 9x19. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour une
utilisation siire et efficace de ce produit conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser 'arrét de percuteur.

¢ Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état de I'arrét de percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Ne tirez pas avec une arme qui a un arrét de percuteur endommagé ou mal installé.

e Assurezvous que l'arrét de percuteur est correctement ajusté a votre glissiére et extracteur pour éviter le
"clocking".

e Evitez d'utiliser le produit si vous remarquez des défaillances lors de son fonctionnement.

e Ne pas utiliser pour d'autres calibres que ceux spécifiés (9x19).

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
o Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié et des gants de protection.

2. Installation :

o Retirez I'ancien arrét de percuteur si nécessaire.

o Insérez I'arrét de percuteur EXTREME SERVICE dans la glissiére, en vous assurant que les surfaces
de montage chanfreinées sont correctement alignées.

o Ajustez l'arrét de percuteur a votre glissiere et extracteur pour éviter le "clocking".

o Vérifiez que I'arrét est fermement en place et qu'il n'y a pas de mouvement excessif.

3. Utilisation :

o Testez le fonctionnement de I'arrét de percuteur en effectuant des cycles de tir a vide.
o Surveillez tout comportement anormal lors de I'utilisation de I'arme.
o En cas de probleme, retirez immédiatement |'arrét de percuteur et consultez un professionnel.

Instructions d'Elimination

o Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
* Consultez les réglementations locales pour I'élimination des pieces d'armes.
e Sile produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la maniére de le disposer



en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un représentant de votre point de vente. Assurezvous également de vérifier les mises a jour de
rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE pour rester informé sur la sécurité des produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez ce
produit de maniére responsable et en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo dei Fermi
percussore EXTREME SERVICE

Introduzione

Grazie per aver scelto i Fermi percussore EXTREME SERVICE di Harrison Design &amp; Consulting. Questo
prodotto & progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola 1911 in calibro 9mm. E importante sequire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il fermo percussore se presenta segni di danno o usura.

Assicurati che il tuo 1911 sia scarico prima di installare o rimuovere il fermo percussore.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Non modificare il fermo percussore in alcun modo non approvato dal produttore.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il tuo modello di pistola.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
o Rimuovi il caricatore e controlla visivamente la camera.

2. Installazione del Fermo Percussore:

o Rimuovi il fermo percussore esistente, se presente.

o Inserisci il Fermo percussore EXTREME SERVICE nel foro dedicato, assicurandoti che sia allineato
correttamente.

o Fissa il fermo in posizione, seguendo le specifiche di installazione del produttore.

3. Controllo Finale:

o Controlla che il fermo sia ben fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.
o Effettua un test di funzionamento per garantire che il meccanismo funzioni correttamente.

4. Uso:

o Utilizza il tuo 1911 in calibro 9mm come previsto, seqguendo tutte le pratiche di sicurezza per le
armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo.
¢ Non abbandonare il prodotto nell'ambiente.



¢ Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente il fermo
percussore.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per
ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Fermo percussore EXTREME
SERVICE.



Sikkerhetsinstruksjoner for EXTREME SERVICE
FIRING PIN STOPS

Introduksjon

Takk for at du valgte EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS fra Harrison Design &amp; Consulting. Dette
produktet er designet for a forbedre ytelsen til din 9x19 kaliber 1911pistol. For a sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og fglg instruksjonene og sikkerhetsretningslinjene i denne veiledningen ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og vedlikeholdt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Bruk alltid verneutstyr som hgrselsvern og vernebriller nar du handterer skytevapen.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.

Test alltid produktet i et trygt og kontrollert miljg fgr vanlig bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

* Kontroller at tennstoppen er riktig installert far bruk for & unnga mekaniske feil.

e Unnga a bruke produktet med defekte eller skadde vapen.

¢ Vaer oppmerksom pa at feil bruk kan fare til skade pa vapenet eller personskader.
Bruk aldri tennstoppen med ammunisjon som ikke er anbefalt av produsenten.
Folg alltid lokale lover og forskrifter angdende bruk av skytevapen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er helt avfyrt og avsikret far du begynner installasjonen.
o Samle ngdvendige verktgy, inkludert skrutrekker og eventuelt smgremiddel.

2. Installasjon:

o Fjern den gamle tennstoppen fra vapenet i henhold til produsentens instruksjoner.
o Plasser den nye EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPPEN pa riktig sted i sklia.
o Sgrg for at tennstoppen sitter godt pa plass og at festepunktene er avfaset for enkel installasjon.

3. Bruk:

o Etter installasjonen, test tennstoppen med godkjent ammunisjon i et kontrollert miljg.
o Vaer oppmerksom pa at tennstoppen er designet for a redusere treg syklus og forbedre ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
* Fplg lokale forskrifter for avhending av vapenrelaterte komponenter.

e Unnga & kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
e Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke avfallsmetoder for skytevapenkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kanaler. Det er viktig a ha tilgang til relevant informasjon for sikkerhetsrelaterte spagrsmal.



Takk for at du tar deg tid til 3 lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er viktig for oss, og vi gnsker at
du skal ha en trygg og positiv opplevelse med ditt EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPSprodukt.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania
Zatrzasku Iglicy EXTREME SERVICE FIRING PIN
STOPS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zatrzasku iglicy EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS od Harrison Designh &amp;
Consulting. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz informacji
dotyczacych jego instalacji i uzytkowania. Prosimy o staranne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze zatrzask iglicy jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny zatrzasku iglicy oraz innych czesci broni.
¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Zatrzask iglicy jest przeznaczony do modeli 1911 w kalibrze 9x19. Uzywaj go tylko w tych modelach.
* Nie uzywaj zatrzasku iglicy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub wymiang zatrzasku iglicy.

e Podczas instalacji no$ okulary ochronne, aby chronié oczy przed odpryskami.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zbierz potrzebne narzedzia: Srubokret, klucz imbusowy.

2. Instalacja:

[¢]

Zdejmij stary zatrzask iglicy, jesli jest zainstalowany.

W16z nowy zatrzask iglicy Extreme Service do zamka.

Upewnij sie, ze zatrzask jest prawidtowo dopasowany i nie ma luzéw.
Zastosuj odpowiednig site, aby zabezpieczy¢ zatrzask w miejscu.

[¢]

[¢]

o

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu zatrzasku iglicy, przetestuj bron, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.
o Regularnie sprawdzaj dziatanie zatrzasku w trakcie uzytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji

e Zatrzask iglicy, jesli nie jest juz potrzebny, powinien by¢ zutylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.

* Nie wrzucaj zatrzasku do ogélnych odpadéw domowych.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zatrzasku iglicy, prosimy o kontakt z
odpowiednimi stuzbami. Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych produktéw lub sytuacji do
odpowiednich organdw.

Zakonczenie

Zatrzask iglicy EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS zostat zaprojektowany z mysla o bezpieczenstwie i
wydajnosci. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewnié bezpieczne uzytkowanie i
konserwacje produktu.



EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS

Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS tuotteen kayttéohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu erityisesti
9x19 kaliiperin 1911pistoolille. T&man oppaan tarkoituksena on varmistaa tuotteen turvallinen ja tehokas
kaytto. Lue tama ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saannéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia puutteita.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, kun kaytat aseita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta ainoastaan suositeltuja ammustyyppeja, jotka sopivat 9mm 1911pistoolille.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen huoltotoimenpiteita.

Ole varovainen, kun kasittelet asetta, erityisesti kun vaihdat iskupistoketta.

Valta liiallista voimaa asennuksessa tai kaytossa, silla se voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai aseelle.
Pida kadet ja muut kehon osat pois liukusaatimen alueelta, kun ase on ladattu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat ehjia ja puhtaita ennen asennusta.
o Varmista, etta sinulla on tarvittavat tydkalut valmiina.

2. Asennus:

o Poista vanha iskupistoke varovasti.
o Asenna uusi iskupistoke liukusaatimeen niin, etta se istuu tiukasti paikoilleen.
o Varmista, etta viistetyt istutuspadit ovat oikein kohdistettu.

3. Kaytto:

o Lataa ase suositelluilla 9mm patruunoilla.
o Testaa ase turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi, etta iskupistoke toimii oikein.
o Seuraa aseen toimintaa ja tarkista, ettd se sy6teet patruunat oikein.

Havittamisohjeet

e Havita vanhat tai rikkoutuneet osat paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, mikali se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja
o Mikali tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta asiantuntevaan ammattilaiseen tai jalleenmyyjaan.
Huomioitavaa

¢ Varmista, etta noudatat EU:n yleisia tuotesuojelusadnndksia (GPSR) ja raportoi mahdollisista vaarallisista



tuotteista viranomaisille.
e Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja tai muita
turvallisuuteen liittyvia ilmoituksia.

Kiitos, etta valitsit EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS tuotteen. Kayta sita vastuullisesti ja turvallisesti.



Navod k bezpecnému pouzivani EXTREME
SERVICE FIRING PIN STOPS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS od spolec¢nosti Harrison Design &amp;
Consulting. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vaseho 9x19 kalibru 1911, zejména modeld s Gov't
Model zavérem. Abychom zajistili vasi bezpeCnost a spokojenost, prosim, peclivé si preCtéte nasledujici pokyny
a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro uréené Ucely a v souladu s pokyny vyrobce.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je spravné nainstalovan a ze vSechny soucasti jsou v dobrém stavu.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Priinstalaci zardzky Uderniku se ujistéte, ze je spravné umisténa, aby nedoslo k neiimysinému uvolnéni
vyhazovace.

e Zabrante kontaktu s vodou a vlhkosti, aby nedoslo k rzi nebo degradaci materialu.

e Pouzivejte ochranné bryle pfi manipulaci se zbrani, aby se minimalizovalo riziko zranéni.

e Pokud zaznamenate jakékoli neobvyklé chovani zbrané, okamzité prestante pouzivat vyrobek a nechte ho
zkontrolovat odbornikem.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a Ze pracujete na stabilnim povrchu.
o Zkontrolujte, zda je zbraf vybitd a bezpecnd k manipulaci.

2. Instalace:

o Qdstrante stavajici zardzku dderniku, pokud je pfitomna.
o Vlozte EXTREME SERVICE FIRING PIN STOP do zavéru tak, aby spravné sedéla na vyhazovaci.
o Ujistéte se, Ze zardzka je spravné umisténa a Ze fazetované montazni plochy jsou v kontaktu se
zavérem.
3. Pouziti:

o Po instalaci zkontrolujte funkénost zbrané.
o Pfi strelbé dbejte na pravidla bezpecné manipulace se zbrani.

Pokyny pro likvidaci

e Vyfazené vyrobky likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho ekologickou likvidaci.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku, nevahejte se obratit na autorizované prodejce
nebo vyrobce. Udrzujte si aktualni informace o potencialnich zpétnych volanich a bezpecnostnich upozornénich
prostrednictvim oficidlnich kanald.

Dékujeme, Ze dbate na bezpelnost a uzivate si vyhod, které pfindsi EXTREME SERVICE FIRING PIN STOPS.
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